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УВОД

Устав Републике Србије у члану 99. ст.4. наводи да је у надлежности Народне скупштине потврђивање међународних уговора када је законом предвиђена обавеза њиховог потврђивања. Нови Предлог Пословника Народне скупштине Републике Србије, примљен у скупштинску процедуру марта 2008., у члану 144. уводи ближе одређење поступка за потврђивање међународних уговора. 

Један од инструмената који у међународном праву уређује право међународних уговора је Бечка конвенција о праву међународних уговора
 која је усвојена у Бечу 22. маја 1969 г., а ступила је на снагу 27. јануара 1980 г. До маја 2007 г. ову конвенцију је ратификовало 108 држава. Иако Бечка конвенција није обухватила целокупно право међународних уговора, њен значај је што су бројне дилеме разрешене њеним прецизним одређењима, која су задобила објективан значај и готово су сва прерасла у правила општег обичајног права, а прихватиле су их и државе које нису странке Конвенције. Република Србија није ратификовала Бечку конвенцију о праву међународних уговора. 

Међународни уговор (treaty) је у Бечкој конвенцији о праву међународних уговора
 из 1969 г. дефинисан као '' међународни уговор који је у писаном облику склопљени између држава и уређен међународним правом, било да је сачињен као јединствен документ или као два или више међусобно повезаних докумената и без обзира на њихов посебан назив.'' Разлика између ''обичног уговора'' и међународног уговора  је да обични уговор ступа на снагу потписивањем представника страна уговорница, док међународни уговор постаје пуноважан тек након ратификације. Ова разлика је успостављена да би се олакшао посао извршних државних власти у међународним контактима, а у смислу да се од њих не захтева да претходно добију сагласност парламента за потврђивање сваког уговора. Улога и значај парламента у потврђивању међународних уговора и споразума је данас једна од значајних тема у међународном праву, поготову стога што све више јача статус међународних организација. Тај процес поставља пред парламенте јасан захтев да се све више укључују у спољне послове државне управе и ратификацију међународних уговора.

Само мањи број међународних уговора у свом наслову садржи термин ''уговор''. Други уобичајени називи који се налазе у наслову ових документа су конвенција, протокол, споразум. Ратификација представља норму међународног права која треба да гарантује да министри или дипломате који су водили преговоре у вези са неким међународним уговором нису прекорачили своја овлашћења и да су владе које представљају спремне да прихвате обавезе које следе из текста потписаног међународног уговора. Савремена средства комуникације су омогућила да овлашћени преговарачи буду у постојаном контакту са својим владама. Стога се у модерном међународном праву међународни уговори ратификују ако они постају саставни део националног правног поретка, што је неопходно ради њихове примене, или када имају веома важан политички утицај. Постоји низ међународних споразума из којих произилазе политичке, али не и правне обавезе (меморандуми о размевању, ОЕБС-ов Хелсиншки завршни документ). 

Преглед који следи указује да су инострани послови и потписивање међународних уговора углавном у надлежности извршне гране државне власти. Ипак, у скоро свим државама парламенти имају одређену улогу у потврђивању међународних уговора. У највећем броју земаља законодавством је уређена обавеза да парламенти потврђују међународне уговоре и само неке споразуме (Данска, Ирска, Јужна Африка, Италија, Финска, Француска, Чешка, Шведска). У неколико земаља обавеза потврђивања од стране парламента установљена је за све споразуме и уговоре, са неколико изузетака (Холандија, САД). У неким земљама није потребно да парламент потврди међународне споразуме и уговоре, али они морају да буду стављени на парламентарну расправу, било на основу закона или обичаја (Аустралија, Велика Британија, Израел, Нови Зеланд). Поступак ратификације међународних уговора је у највећем броју земаља уређен одредбама националног устава, а процедурално и пословницима парламената. Такође, у мањем броју земаља (Латвија, Литванија, Македонија) постоје и посебни закони који уређују поступак ратификације међународних уговора. То је била пракса у ранијим временима и на просторима бивше СФРЈ у којој је ова материја била уређена Законом о закључивању и извршавању међународних уговора (Сл. лист СФРЈ, бр. 55/78 и 47/89 – одлука УСЈ). 
Аустралија


Аустралијски Устав чланом 51
. гарантује Парламенту законодавна права у сфери иностраних послова. Међутим, у Уставу нема одредби које се односе међународне споразуме и уговоре и њихову ратификацију. У пракси, Влада је овлашћена да прихвати међународни уговор и да га ратификује, а Парламент одлучује о његовој примени у оквиру националног законодавства. Уобичајено је да међународни уговори, укључујући амандмане на уговор, или предвиђена изузећа из уговора, буду достављени Парламенту у заседању најмање 15 радних дана пре ратификације. Влада ставља на дневни ред седнице Парламента предложени текст уговора заједно са ''Анализом националних интереса'' која садржи образложење предлога и појединости с тим у вези.
Од ове процедуре се одступа једино у случају када Министар спољних послова оцени да је неки споразум посебно хитан и важан, и у вези је са пословима спољне трговине и стратешким интересима спољне политике земље.

У аустралијском парламенту постоји стални парламентарни Одбор за међународне уговоре који је заједнички за оба дома парламента. Основни задатак овог одбора је да расправља Владине предлоге у вези са међународним уговорима, њене извештаје с тим у вези, пре него што Влада преузме било какву обавезујућу активност у погледу предложених уговора. Одбор је овлашћен да истражује обавезе које произилазе из међународног уговора, и уобичајено је да се организују јавне расправе на којима представници Владе и друга лица одговарају на постављена питања у поводу предложеног међународног уговора. По завршетку рада, Одбор доставља извештај Парламенту који садржи препоруке да ли Аустралија треба да прихвати међународни уговор и додатне коментаре настале током расправе о предлогу уговора.
Бугарска


У складу са чланом 85. Устава Републике Бугарске
, Народна скупштина ратификује међународне уговоре који имају политички или војни карактер, оне који се тичу учешћа Републике Бугарске у међународним организацијама, предвиђају измене граница Републике Бугарске, имају за предмет финансијске обавезе државе, предвиђају учешће државе у међународној арбитражи или судским процесима, тичу се основних људских права, утичу на измене националног законодавства, ако је изричито предвиђена њихова ратификација, ако из њих произилази преношење права на Европску унију, а у складу са Уставом. У случају ратификације текст међународног уговора не може се мењати, изузев код мултилатералних уговора уколико они то изричито дозвољавају (члан 74. Пословника Народне скупштине).
 Закон којим се потврђује међународни уговор прихвата се ако за њега гласају две трећине од укупног броја посланика у Народној скупштини.
Велика Британија


Британски парламент (House of Commons) нема формална овлашћења у процесу ратификације међународних уговора. Ипак, у складу са уставном праксом која се именује као Понсонби правило (Ponsonby Rule), сваки међународни споразум или уговор који ратификује Влада доставља се парламенту најмање 21 радни дан пре ратификације, а са циљем да се од њега добије мишљење. Понсонби правило добило је назив по заменику Министра спољних послова Артуру Понсонбију који је 1924. године током парламентарне дебате предложио овај поступак у вези са међународним споразумима и уговорима. Сматра се да је то довољан период времена за парламентарну дебату о могућим контраверзама које носи текст неког међународног уговора. У складу са том праксом, Влада мора да извести парламент о сваком споразуму, преузетим међународним обавезама и разлозима за потврђивање неког међународног уговора у датим околностима. Поред тога, обичај је да међународни уговори који укључују директне буџетске издатке, морају да добију сагласност парламента. То је најчешће случај за билатералним уговорима о избегавању двоструког опорезивања.

Британска Влада је у октобру 2000. године усвојила више препорука парламентарног Административног одбора (Procedure Committee) које су насловљене ''Парламентарна расправа о међународним споразумима'' (Parliamentary Scrutiny of Treaties)
. У овом документу је предвиђено да Влада достави надлежном парламентарном одбору текст сваког међународног уговора који ће се наћи на дневном реду седница парламента, заједно са образложењем, а у складу са више наведеним Понсонби правилом и ради прибављања мишљења одбора. Овај одбор може да достављени текст даље упути другим одборима. Влада је овлашћена да, по потреби, продужи предвиђени рок од 21-ог дана за разматрање текста међународног уговора.
Данска


У складу са Уставом Данске (члан 19.)
 Краљ представља земљу у међународним односима. Овај члан надаље прецизира које обавезе у домену спољне политике не могу да буду прихваћене без сагласности данског парламента (Folketinget):  активности које воде ка проширивању или смањењу територија Краљевства, обавезе које захтевају сарадњу са парламентом и које су од посебног значаја за земљу, употреба оружаних снага против друге земље (искључујући њихову употребу у случају одбране од оружаног напада на Краљевину или њене оружане снаге). Краљ не може, без претходне сагласности парламента,  да поништи међународни уговор који је одобрио парламент. Парламент из редова својих чланова конституише Одбор за иностране послове који Влада мора да консултује пре доношења одлука које су од посебног значаја у домену спољне политике.
Израел


У Израелу, Влада има овлашћења да потпише и ратификује међународни уговор у складу са Основним законом
. У складу са чланом 11(а)(5) Основног закона, Председник потписује споразуме са другим државама који су одобрени од стране Кнесета (израелски парламент). Процес ратификације споразума није експлицитно правно уређен, већ почива на владајућим обичајима. У начелу, није неопходно да Кнесет да сагласност за потписивање међународног уговора, али временом се уобичајило да Влада пре ратификације и ступања на снагу споразума од посебног значаја достави исти парламенту. Пословник Кнесета
 у делу ''Одлуке о процедуралним питањима'', наводи да Влада може да приступи ратификацији међународног уговора тек пошто је он најмање две недеље био депонован у Секретаријату парламента у заседању. Секретар парламента ће информисати чланове парламента о томе да је примио текст споразума и о начину на који им он може бити доступан. Ако парламент, а у складу са Пословником, покрене неке активности у вези са међународним уговором, надлежни министар ће током расправе Владе о ратификацији уговора, о томе поднети извештај.
Ирска


У складу са чланом 29. Устава Ирске, Влада је овлашћена да води спољну политику земље. Ипак, међународну уговори и споразуми у којима је држава Ирска земља уговорница, морају да буду упућени на разматрање доњем дому парламенту (Dáil Éireann).
 Поред тога, држава не може да прихвати ниједан међународни уговор који захтева буџетске издатке пре него што парламент не размотри услове уговора и не потврди га. Ова два услова не примењују се на споразуме или уговоре техничке и административне природе. Међународни уговор који постаје саставни део унутрашњег правног поретка, мора да буде потврђен од стране оба дома ирског парламента (Oireachtas).

Италија


Италијански Устав у члану 80. наводи да је ратификација од стране парламента потребна само за следеће међународне уговоре: уговори који су политичке природе, уговори који садрже одредбе у вези са арбитражом и судским одлукама, уговори који мењају границе државе, уговори који укључују финансијске обавезе, или уговори који уводе измене у националном законодавству.
 У складу са чланом 72. Устава, закони којима се ратификују међународни уговори разматрају се и усвајају у регуларној процедури.
Јужна Африка


Према члану 231. Устава Јужноафричке републике
, извршна грана власти је опуномоћена за уговарање и потврђивање свих међународних уговора. Међународни уговор постаје обавезујући за Републику тек пошто је потврђен одлукама оба дома парламента, т.ј. Народне скупштине и Националног регионалног савета. Изузетак чине међународни уговори који су техничке, административне или извршне природе, и уговори који не захтевају ни ратификацију нити приступање, а које је прихватила извршна власт и за које није потребна сагласност парламента. Дакле, за наведене уговоре није потребна сагласност парламента да би они постали обавезујући за државу. Ипак, и они морају да буду достављени парламенту у разумном року. Председници оба дома достављају предложени уговор надлежном одбору, или било ком одбору, а у сврху њиховог информисања.

Пословник Народне скупштине, доњег дома парламента,
 уређује поступак за потврђивање међународних уговора (чланови 306-308). Текст уговора, заједно са образложењем, доставља се Председнику Скупштине. Он мора да ове документе стави на дневни ред седнице Скупштине, и да их достави надлежном одбору, или било ком одбору који је компетентан да организује расправу и да састави извештај о предложеном међународном уговору. Одбор је овлашћен, а на захтев Председника и мора да консултује Одбор за иностране послове и сваки други одбор у чијој је надлежности материја коју уређује предложени уговор. Одбор одлучује да ли да подржи или одбаци предлог међународног уговора и о томе извештава Скупштину.
Мађарска


У складу са члановима 122-123. Пословника мађарске Народне скупштине
, Одбор за иностране послове пре ратификације неког међународног уговора је у обавези да затражи мишљења о Владином предлогу за ратификацију међународног уговора од других одбора у чијој надлежности је материја коју уређује неки међународни уговор. Предлог одлуке о ратификацији међународног уговора, заједно са амандманима на текст уговора, као и предлози одлука о приступању или иступању из међународних организација достављају се Влади заједно са текстом уговора или статутом међународне организације у прилогу. Надлежни одбор, у складу са предметом уговора, донеће препоруке у вези са предложеном одлуком. Амандмани се не подносе на текст међународног уговора који је већ потписан. Предлог закона о ратификацији међународног уговора, који садржи и текст потписаног међународног уговора, упућује се Влади. Влада је овлашћена, у складу са чланом 35(1). Устава, да у своје име закључује међународне уговоре.
Немачка


Немачки устав, Основни закон (Grundgesetz), у члану 32.
 наводи да Федерална Влада води спољне послове земље. Даље, у члану 59., Основни закон наводи да Председник Федерације представља Немачку у односима са другим државама и овлашћен је да закључује међународне уговоре и споразуме са другим земљама. 


Ипак, када је реч о међународним споразумима који се тичу политичких односа земље неопходна је сагласност парламента.  Споразум се сматра политичким ако се односи на опстанак државе, њене границе и независност или њен статус у међународном окружењу. Пословник доњег дома немачког парламента, Бундестага,
 у члану 78. наводи да се о уговорима са страним државама и другим сличним споразумима који уређују политичке односе Федерације, или се односе на федерално законодавство, води обједињена расправа (два читања), а расправа у начелу и појединостима (три читања) води се само уз посебну сагласност Бундестага. Пословник се у овој тачци позива на члан 59(2) Основног закона Немачке који наводи да споразуми са другим земљама или међународним организацијама који уређују међународне односе државе захтевају подршку одговарајућег законодавног тела у форми федералног закона, те се у тим случајевима примењују законски акти који важе за федералну администрацију. Федерални органи власти су једино опуномоћени да непосредно сарађују са страним државма и међународним организацијама (члан 38. Заједничког Пословника федералних министарстава).
 У складу са претходно наведеним, на предлоге закона којима се потврђују међународни споразуми није дозвољено подношење амандмана (члан 82 (2) Пословника Бундестага). Такође, у складу са чланом 81(4) Пословника Бундестага, о међународним уговорима се гласа у целини, односно није могуће гласати о појединим члановима уговора.

У складу са немачким законодавством, спољна политика земље је у надлежности федералних органа власти и закључивање међународних уговора се налази у домену овлашћења федералних органа државне управе, а они су у обавези да информишу Бундестаг о свим важним аспектима државне  спољне политике и одлукама које се у тој области доносе. Члан 72, ст. 1 Заједничког Пословника федералних министарстава наводи да надлежно федерално министарство увек мора да пре прихватања међународног уговора размотри да ли је његово прихватање неопходно, те да ли циљеви одређени тим уговором могу да буду постигнути другим средствима, а нарочито споразумима који су испод нивоа међународног уговора.
Нови Зеланд


Према Пословнику Парламента (House of Representatives) Новог Зеланда
, Влада је у обавези да следеће међународне уговоре достави Парламенту : уговори за које је неопходана ратификација, потврђивање, приступање или прихватање, као и иступање из њих; уговоре који захтевају неки од претходно наведених поступака неодложно, а зарад националних интереса; билатерални уговори од великог значаја о чијој ратфикацији, потврђивању или прихватању одлучује Министар спољних послова и трговине. 

Текст уговора мора бити достављен Парламенту заједно са ''Анализом националних интереса'' (National Interests Analysis) која пружа детаљно образложење о разлозима за приступање неком уговору, предностима и недостацима прихватања уговора, обавезама које из уговора произилазе, могућности одступања од појединих чланова уговора, могућности измене одредби уговора, могућности иступања из уговора, финансијским трошковима који могу настати на основу прихватања уговора, консултацијама које су обављене или ће то бити са грађанством и релевантним државним телима, начин на који Влада предвиђа примену уговора, поготову у односу на национално законодавство. Текст међународног уговора заједно са Анализом националних интерса доставља се Одбору за спољне послове, одбрану и трговину који те документе даље прослеђује другим одборима на разматрање. Ако се тај одбор не састане у наредних седам дана од дана када је уговор примљен у парламенту, и ако је предмет уговора јасно у надлежности неког другог одбора, Председник парламента ће га проследити компетентном одбору на разматрање, а у циљу припреме извештаја. Надлежни одбор ће оценити да ли парламенту треба да скрене посебну пажњу на неке аспекте уговора. Надлежни одбор мора да приложи ''Анализу националних интереса'' уз свој извештај.
Португал


Према члану 135. португалског Устава
, након обављеног одговарајућег поступка,  ратификовање међународних уговора је у надлежности Председника Републике. Члан 161. Устава наводи да је у надлежности Народне скупштине ратификација међународних споразума који се тичу граница територије државе, уговора о приступању Португала међународним организацијама, мировних уговора, уговора о пријатељству, војних споразума, те оних уговора који се тичу ствари које су искључиво у надлежности Народне скупштине или које Влада одлучи да јој упути на разматрање. Према члану 197. Устава, преговарање и ратификација свих других међународних уговора је у домену политичке одговорности Владе.
САД


Устав САД у поглављу II, наводи да је извршна власт у рукама Председника. Када је реч о међународним уговорима, он је у обавези да  се саветује са Сенатом и да за прихватање међународних обавеза добије  сагласност две трећине сенатора. Сагласност Сената је неопходна тек на крају процеса разматрања међународног уговора, непосредно пре ратификације. Ако Сенат истакне приговор на предложени текст, он је овлашћен да услови потврђивање међународног уговора одређеним ограничењима. Министарство спољних послова САД (US Department of State) је припремило упутства за поступак ратификације међународних уговора (Circular 175 Procedure).
 Тако је извршна грана власти одговорна за баланс између Сената и Представничког дома, као и за надгледање поступка ратификације. У основним цртама, уз текст предложеног међународног уговора, неопходно је доставити меморандум са образложењем разлога за ратификовање међународног уговора и меморандум о закону којим се предвиђа примена прихваћених обавеза.
Словачка


Међународни уговори за које је у складу са чланом 7 (4) Устава потребна претходна сагласност парламента да би били ратификовани су они који се тичу основних људских права и слобода, међународни политички уговори, међународни војни уговори, међународни уговори који установљавају чланство Словачке републике у међународним организацијама, међународни економски уговори опште природе, међународни уговори за чије извршавање је неопходно доношење закона и међународни уговори који директно успостављају права и обавезе физичких и правних лица. 

У складу са чланом 88. Пословника словачког парламента (Narodna rada)
, ако се међународни уговор који Влада поднесе парламенту на усвајање тиче основних људских права, или је реч о међународном уговору који директно успоставља обавезе за физичка или правна лица, он се доставља парламенту заједно са захтевом за усвајање са статусом првенства. У образложењу захтева за давање првенства таквом међународном уговору, излаже се значај тог међународног уговора у односу на његову надређеност националном законодавству и његов утицај на њега. Председник парламента назначава надлежни одбор који ће поднети извештај о предложеном међународном уговору, а предлог се обавезно доставља Одбору за уставна питања и Законодавном одбору. Поступак ратификације пролази друго и треће читање, а прво читање се изоставља. У другом читању, заједнички известилац одбора или надлежни одбор доносе одлуку којом препоручују да ли међународни уговор у појединостима треба да буде употпуњен и поправљен у парламенту. Ратификација међународног уговора се обавља у трећем читању, а парламент може да одлучи и да одложи расправу о ратификацији. Подређеност националног законодавства законодавству ЕУ је потврђена чланом 7(2) Устава
, а  члан Владе може да затражи од Одбора за европске интеграције да донесе одлуку да се измени став Републике Словачке у односу на неки правни акт ЕУ (члан 58а(10) Пословника).
Финска


Фински Устав чланом 94.
 одређује да Председник Републике у сарадњи са Владом води спољну политику земље. Међутим, Република Финска прихвата или не прихвата међународне обавезе на основу одлука парламента. Влада је надлежна да припрема правне акте у вези са пословима Европске уније, односно да хармонизује национално законодавство са нормативним смерницама ЕУ. Параламент учествује у процесу прихватања посебно важних одлука у вези са односима у оквиру ЕУ. Министарство спољних послова је одговорно за иностране послове и односе са међународним организацијама.

Сагласност парламента (Riksdagen) је потребна у одлучивању о рату и миру, при ратификацији уговора (или других међународних обавеза) који садрже чланове законодавног карактера, при потврђивању споразума од великог значаја и за које је Уставом утврђена обавеза потврђивања од стране парламента. Сагласност парламента је такође потребна за иступање из неког међународног уговора. Парламент доноси одлуке у вези са спољним пословима земље већином гласова и након регуларне процедуре. Парламент одлучује двотрећинском већином о промени граница земље и уставним питањима. Поред наведеног, парламент има право да захтева информације о спољној политици. Одбор за иностране послове, на захтев, може од Владе да добије информације о спољној политици и политици одбране.
Француска


Према француском Уставу (чланови 52-55)
, Председник Француске Републике води преговоре и потврђује међународне уговоре. Међународни уговори за чију ратификацију је неопходна сагласност парламента су споразуми који се тичу мира, трговински споразуми који укључују финансијске обавезе државе, споразуми који мењају одредбе важећег законодавства, споразуми у вези са људским правима односно статусом личности, споразуми са међународним организацијама, споразуми у вези са променом граница територије земље (препуштање, замена или проширивање територије).

Председник Републике, Председник Владе, Председник Народне скупштине, Председник Сената или 60 чланова Народне скупштине или 60 сенатора, овлашћени су да затраже од Уставног суда да одлучи да ли међународни уговор садрже одредбе у супротности са Уставом. У таквим случајевима, међународни уговор ће бити потврђен или ратификован тек након одговарајућих измена Устава. Пословник Народне скупштине у члану 128
 прописује парламентарну процедуру за законе који се тичу међународних споразума или уговора чија ратификација није неопходна. У тим случајевима, Народна скупштина не гласа о Владином предлогу закона којим се потврђује међународни споразум или уговор и може да одлучи да одбије или одложи расправу о том предложеном закону. Предлог за одлагање расправе, са образложењем, подноси се након окончања начелне дебате, а о томе се обавештава Председник Владе.
Холандија


Холандски Устав из 1983. године у члану 91. наводи да је за ратификацију међународних уговора, као и за иступање из њих,  неопходна сагласност оба дома парламента.
 Устав уређује поступак рарификације међународних уговора, који могу да буду имплицитно (“tacit consent”)  или експлицитно потврђени. Имплицитно потврђивање уговора се оснива на процедури у којој ако након 30 дана пошто је текст уговора достављен у оба дома парламента, ниједан од њих не испостави захтев за ексцплитиним потврђивањем, или то не учини барем петина посланика сваког од оба дома, сматраће се да је уговор имплицитно прихваћен. У члану 91. Устава је наведено да се међународни уговори који су у супротности са Уставом, или то могу да буду, ратификују ако за њих гласају најмање две трећине посланика,  и то у оба дома парламента.
Хрватска

Хрватска је прихватила Бечку конвенцију о праву међународних уговора нотификацијом о сукцесији главном секретару УН-а. У складу са хрватским Уставом (чланови 138-140), склапање међународних уговора, зависно од њиховог садржаја, је у надлежности Хрватског сабора, Председника Републике и Владе. Хрватски сабор потврђује међународне уговоре који траже доношење или измену закона, међународне уговоре војне и политичке природе и међународне уговоре који финансијски обавезују Републику Хрватску. Хрватски сабор потврђује двотрећинском већином гласова свих посланика приступање Републике Хрватске међународном уговору. Председник Републике потписује документе о ратификацији, приступању, одобрењу или прихаватању међународних уговора које је потврдио Хрватски сабор. Међународне уговоре који не подлежу потврђивању Хрватског сабора, склапа Председник Републике на предлог Владе или Влада Републике Хрватске.

Занимљиво је да члан 141. хрватског Устава забрањује покретање поступка удруживања Републике Хрватске у савезе са другим државама у којем би удруживање довело, или могло довести до обнављања југословенског државног заједништва, односно неког балканског државног савеза у било ком облику.

Чешка Република

У складу са Уставом Чешке Републике (члан 49.)
, сагласност оба дома Чешког парламента је потребна приликом ратификације међународних уговора који су у вези са следећим питањима: споразуми који се тичу људских права и обавеза, мировни споразуми, савези или било које политичке повеље, споразуми у складу са којима Чешка Република приступа некој међународној организацији, уговори економске природе, други споразуми ако њихова примена треба да буде уређена законом.

Према Пословнику Доњег дома Чешког парламента, Народне скупштине (Poslanecka Snemovna)
, члан 108. дефинише поступак разматрања предлога међународног уговора. Сви међународни уговори које Народна скупштина треба да ратификује или чију ратификацију (уколико су већ раније ратификовани) треба да одбаци, разматрају се у скупштинској процедури која важи и за све друге предлоге закона, са мањим изменама. Надлежни скупштински одбор, након разматрања текста међународног уговора, подноси извештај Председнику Скупштине о томе да ли да се разматрани уговор прихвати или не.  Председник је у обавези да извештај одбора достави посланицима најмање 24 часа пре почетка скупштинске расправе. Скупштинска расправа се води о предложеном уговору и о извештају одбора, након чега Скупштина одлучује да ли ће одобрити ратификацију.
Шведска

У складу са шведским Уставом
, одељак 10., Влада је овлашћена за склапање уговора са другим земљама и међународним организацијама. Сагласност парламента (Riksdagen) је потребна за међународне уговоре који постају саставни део националног правног поретка, у смислу да захтевају доношење закона или измену важећих законских аката, или на други начин захтевају одлуке парламента. Влада може да без сагласности парламента прихвати међународни уговор од посебног националног интереса. У таквим случајевима, Влада је обавезна да се саветује са Саветодавним већем за спољне послове (надаље Веће). Ово Веће чине Председник парламента и девет чланова парламента. Влада је у обавези да сазове Веће на захтев најмање 5 чланова Већа. Такође, Влада је у обавези да регуларно информише Веће о свим важним питањима у области спољне политике земље, као и да га консултује пре доношења одлука.
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